
Ilmoitus Unkarista, Meksikosta ja Puolasta peräisin olevien teräksisten säkeisköysien ja
-kaapeleiden tuontia koskevan polkumyynnin vastaisen menettelyn aloittamisesta

(98/C 239/03)

Komissio on vastaanottanut neuvoston asetuksen (EY)
N:o 384/96Ø(Î), jäljempänä ’’perusasetus’’, 5 artiklan mu-
kaisen valituksen, jossa väitetään, että Unkarista, Meksi-
kosta ja Puolasta peräisin olevien teräksisten säkeisköy-
sien ja -kaapeleiden tuonti tapahtuu polkumyynnillä ja
aiheuttaa tästä syystä merkittävää vahinkoa yhteisön tuo-
tannonalalle.

1. Valitus

Valituksen on jättänyt 16 päivänä kesäkuuta 1998 Liai-
son Committee of European Union Wire Rope Indust-
ries (EWRIS) edustaen tuottajia, joiden tuotanto muo-
dostaa pääosan teräksisten säkeisköysien ja -kaapeleiden
kokonaistuotannosta yhteisössä.

2. Tuote

Tuotteet, joita väitetään tuotavan polkumyynnillä, ovat
teräksiset säkeisköydet ja -kaapelit (myös lukitut köy-
det), joiden poikkileikkauksen suurin läpimitta on suu-
rempi kuin 3Ømm.

Kyseiset tuotteet luokitellaan tällä hetkellä CN-koodei-
hin 7312Ø10Ø82, 7312Ø10Ø84, 7312Ø10Ø86, 7312Ø10Ø88 ja
7312Ø10Ø99. Nämä CN-koodit annetaan ainoastaan oh-
jeellisina.

3. Tausta

Komissio ilmoitti 20 päivänä toukokuuta 1998Ø(Ï) aloitta-
neensa polkumyyntitutkimuksen, joka koski kyseisen
tuotteen tuontia Kiinan kansantasavallasta, Intiasta, Ko-
rean tasavallasta, Etelä-Afrikasta ja Ukrainasta.

4. Polkumyyntiä koskeva väite

Polkumyyntiä koskeva väite perustuu kyseiselle tuotteelle
asianomaisten maiden kotimaan hintojen perusteella
määritetyn normaaliarvon ja tuotteen yhteisöön suuntau-
tuvan viennin hintojen vertailuun. Tällä perusteella laske-
tut polkumyyntimarginaalit ovat huomattavia kaikkien
asianomaisten viejämaiden osalta.

(Î)ÙEYVL L 56, 6.3.1996, s. 1, asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 905/98 (EYVL
L 128, 30.4.1998, s. 18).

(Ï)ÙEYVL C 155, 20.5.1998, s. 11.

5. Vahinkoa koskeva väite

Valituksen tekijä väittää ja on esittänyt riittävästi todis-
teita siitä, että kyseisten tuotteiden tuonti Unkarista,
Meksikosta ja Puolasta on kasvanut huomattavasti sekä
absoluuttisesti että markkinaosuudella mitattuna.

Lisäksi väitetään, että tuotujen tuotteiden määrällä ja
hinnoilla on muiden seurausten lisäksi ollut kielteinen
vaikutus yhteisön tuottajien myymiin määriin, markki-
naosuuteen ja niiden veloittamiin hintoihin, mikä puoles-
taan on vaikuttanut erittäin kielteisesti yhteisön tuotan-
nonalan taloudelliseen tilanteeseen.

6. Menettely polkumyynnin ja vahingon määrittelemi-
seksi

Kuultuaan neuvoa-antavaa komiteaa komissio on päättä-
nyt, että on olemassa riittävät todisteet Unkarista, Mek-
sikosta ja Puolasta peräisin olevaa tuontia koskevan me-
nettelyn aloittamiseksi, mistä syystä komissio on pannut
vireille lisätutkimuksen perusasetuksen 5 artiklan nojalla.

a) Otanta

Koska menettelyssä mukana olevien yhteisön tuottajien
lukumäärä on suuri, komissio aikoo tutkia yhteisön tuo-
tannonalalle aiheutuneen vahingon soveltamalla otanta-
menetelmää perusasetuksen 17 artiklan mukaisesti. Otok-
sen valinta perustuu suurimpaan edustavaan määrään yh-
teisön tuotannonalan tuotantoa ja myyntiä, jota voidaan
kohtuudella tutkia käytettävissä olevassa määräajassa.

Saadakseen yhteisön tuottajien otantaa varten välttämät-
töminä pitämiään tietoja komissio ottaa yhteyttä yhteisön
tuottajien järjestöihin ja/tai yksittäisiin yhteisön tuotta-
jiin.

Komissio voi myös tarvittaessa päättää valita otoksen vie-
jistä ja/tai tuojista.

b) Otoksen lopullinen valinta

Asianomaisia osapuolia, jotka haluavat esittää huomau-
tuksia edellä selostetusta menettelytavasta tai jotka ha-
luavat tulla kuulluiksi otoksen lopullisessa valinnassa,
pyydetään ottamaan yhteyttä komissioon ja toimittamaan
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kaikki asiaa koskevat tiedot tämän ilmoituksen 8 kohdan
b alakohdassa asetetussa otantaa koskevassa erityisessä
määräajassa.

Komissio valitsee otoksen lopullisesti kuultuaan niitä asi-
anomaisia osapuolia, jotka ovat ilmoittaneet haluavansa
kuulua otokseen.

Otokseen valittujen yritysten on vastattava kyselylomak-
keeseen ja toimittava yhteistyössä tarkastuskäyntien yh-
teydessä.

Jos otokseen valitut osapuolet eivät toimi riittävässä mää-
rin yhteistyössä, komissio voi soveltaa perusasetuksen 17
artiklan 4 kohdan säännöksiä.

c) Kyselylomakkeet

Saadakseen tutkimuksensa kannalta välttämättöminä pi-
tämänsä tiedot komissio lähettää kyselylomakkeet vali-
tuksessa mainituille viejille ja tuojille sekä otokseen kuu-
luville yhteisön tuottajille. Kyselylomake lähetetään sa-
manaikaisesti kaikille tiedossa oleville viejiä tai tuojia
edustaville järjestöille. Viejämaan viranomaisille ilmoite-
taan valituksessa mainituista viejistä ja niille toimitetaan
jäljennös kyseisille viejille lähetetystä kyselylomakkeesta.

Viejiä, tuojia ja muita osapuolia, joita asia koskee, pyy-
detään ottamaan yhteyttä komissioon viipymättä saadak-
seen selville, onko ne mainittu valituksessa. Jos niitä ei
ole mainittu valituksessa, niiden on pyydettävä kyselylo-
make komissiolta mahdollisimman pian ja viimeistään 15
päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroo-
pan yhteisöjen virallisessa lehdessä, koska kaikki kyselylo-
makkeet on palautettava täytettyinä tämän ilmoituksen
8 kohdan a alakohdassa asetetussa yleisessä määräajassa.
Kyselylomakkeita koskeva pyyntö on toimitettava kirjal-
lisena jäljempänä mainittuun osoitteeseen, ja siinä on ol-
tava asianomaisen osapuolen nimi, osoite, puhelinnu-
mero, faksinumero ja/tai teleksinumero.

d) Tietojen kerääminen ja osapuolten kuuleminen

Jos asianomaiset osapuolet voivat osoittaa, että tämän
tutkimuksen tulokset todennäköisesti vaikuttavat niihin,
niitä pyydetään esittämään näkökantansa kirjallisesti ja
toimittamaan asiaa tukevat todisteet.

Komissio voi lisäksi kuulla asianomaisia osapuolia, jos
nämä pyytävät sitä kirjallisesti ja osoittavat, että niiden
kuulemiseen on olemassa erityisiä syitä.

7. Yhteisön etu

Tietoihin perustuvan päätöksen tekemiseksi siitä, onko
polkumyynnin vastaisten toimenpiteiden käyttöönotto
yhteisön edun mukaista, jos polkumyyntiä ja vahinkoa
koskevat väitteet osoitetaan oikeiksi, yhteisön tuottajat,
tuojat ja niitä edustavat järjestöt sekä edustavat käyttäjät
voivat tämän ilmoituksen 8 kohdan a alakohdassa asete-
tussa määräajassa ilmoittautua ja toimittaa tietoja komis-
siolle perusasetuksen 21 artiklan mukaisesti. Olisi huo-
mattava, että tämän artiklan mukaisesti toimitetut tiedot
otetaan huomioon ainoastaan, jos ne on tosiasiallisilla to-
disteilla osoitettu oikeiksi tietoja toimitettaessa.

8. Määräaika

a) Yleinen määräaika

Jotta asianomaisten osapuolten huomautukset voidaan
ottaa huomioon tutkimuksessa, osapuolten on ilmoittau-
duttava, esitettävä näkökantansa kirjallisesti ja toimitet-
tava tiedot 40 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkai-
semisesta. Asianomaiset osapuolet voivat myös pyytää
komissiolta saada tulla kuulluiksi samassa määräajassa.
Tätä määräaikaa sovelletaan kaikkiin asianomaisiin osa-
puoliin, myös niihin, joita ei ole yksilöity valituksessa;
tästä syystä on näiden osapuolten etujen mukaista ottaa
viipymättä yhteyttä komissioon jäljempänä mainittuun
osoitteeseen.

b) Otantaa koskeva erityinen määräaika

Kaikki otoksen valintaa koskevat tiedot on toimitettava
komissiolle 21 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkai-
semisesta.

c) Komission osoite

Euroopan komissio
Pääosasto I – ’’Ulkosuhteet: kauppapolitiikka ja suhteet
Pohjois-Amerikkaan, Kaukoitään, Australiaan ja Uu-
teen-Seelantiin’’
Linjat C ja E
(DM 24Ø8/38)
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel
Faksi: (32-2) 295Ø65Ø05
Teleksi: COMEU B 21877.

9. Yhteistyöstä kieltäytyminen

Jos asianomainen osapuoli kieltäytyy antamasta tai ei
muusta syystä toimita tarvittavia tietoja määräajassa tai
jos se huomattavasti vaikeuttaa tutkimuksia, alustavat tai
lopulliset päätelmät, jotka voivat olla myönteisiä tai kiel-
teisiä, voidaan tehdä käytettävissä olevien tietojen perus-
teella perusasetuksen 18 artiklan mukaisesti.
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